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Anneau mâle HR
Male HR lifting ring
Ringschraube hochfest

Anneau femelle HR
Female HR lifting ring
Ringmutter hochfest

Manille lyre à vis HR
HR screw pin anchor shackle
Schäckel, hochfest, geschweifte Form
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❚ Coefficient de sécurité: 4
❚ Norme: EN1677-1
❚ En stock jusque M48
❚ Livraison avec déclaration CE
  et notice d’instruction
❚ Acier allié haute résistance    
classe 8

EN

❚ Safety factor: 4
❚ Standard: EN1677-1
❚ In stock up to M48
❚ Delivery with EC declaration 
and instructions

❚ High strength steel grade 8

DE

❚ Sicherheitskoeffizient: 4
❚ Norm: EN1677-1
❚ Auf Lager bis M48
❚ Lieferung mit CE-Erklärung 
und Gebrauchsanweisung

❚ Hochfester Stahl der 
Güteklasse 8
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❚ Coefficient de sécurité: 4
❚ Norme: EN1677-1
❚ En stock jusque M30
❚ Livraison avec déclaration CE 
et notice d’instruction

❚ Acier allié haute résistance 
classe 8

EN

❚ Safety factor: 4
❚ Standard: EN1677-1
❚ In stock up to M30
❚ Delivery with EC declaration 
and instructions

❚ High strength steel grade 8

DE

❚ Sicherheitskoeffizient: 4
❚ Norm: EN1677-1
❚ Auf Lager bis M30
❚ Lieferung mit CE-Erklärung 
und Gebrauchsanweisung

❚ Hochfester Stahl der 
Güteklasse 8

FR EN DE

❚ Coefficient de sécurité: 6
❚ En demande jusque 25t
❚ Livraison avec déclaration CE 
et notice d’instruction

❚ Acier allié haute résistance 
galvanisé

❚ Safety factor: 6
❚ On request up to 25t
❚ Delivery with EC declaration 
and instructions

❚ High strength galvanised 
steel

❚ Sicherheitskoeffizient: 6
❚ Auf Lager bis 25t
❚ Lieferung mit CE-Erklärung 
und Gebrauchsanweisung

❚ Hochfester galvanisierter    
Stahl
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Elingue à maillons acier
Wire mesh sling
Panzerkettenband

Plaque d’identification
ID Tag
Kennzeichnungsanhänger

FR

FR EN
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❚ Coefficient de sécurité: 6
❚ Elingue robuste et résistante 
aux tranchants des pièces

❚ Largeur de prise importante
❚ Maillons rivetés sur toute la 
largeur

❚ CMU jusque 7,5t

❚ Marquage durable par poin-
çonnage ou étiquettage ad-
hésif 

❚ Zone de marquage protégée 
❚ Câble serti à l’extrémité 
❚ Personnalisable (couleur,    
marquage, RFID...) 

❚ Safety factor: 6
❚ Steel constructon resists 
  brasion and cutting
❚ Wide bearing area
❚ Riveted links over the entire 
width

❚ WLL up to 7,5t 

❚ Durable marking by punching 
or adhesive labelling

❚ Protected marking sector
❚ Cable crimped at one end
❚ Customizable (color, marking, 
RFID...)

❚ Sicherheitskoeffizient: 6
❚ Robustes Anschlagmittel, 
dem scharfe Kanten nichts 
anhaben können

❚ Große Aufnahmebreite 
❚ Kettenglieder an der 
gesamten Breite vernietet

❚ Tragfähigkeit bis 7,5t

DE

❚ Dauerhafte Kennzeichnung 
durch Stanzen oder Aufkleber

❚ Kennzeichnungsbereich    
geschützt

❚ Seil auf einer Seite gepresst 
❚ Je nach Kundenwunsch 
(Farbe, Markierung, RFID...)

ALITAG

Anneau de levage à souder
Lifting ring for welding
Lastbock schweißbar 

FR EN DE

❚ Coefficient de sécurité: 4
❚ Livraison avec déclaration CE 
et notice d’instruction

❚ Acier allié haute résistance 
classe 8 ou 10

❚ CMU jusque 15t
❚ En option: ressort de 
  maintien

❚ Safety factor: 4
❚ Delivery with EC declaration 
and instructions

❚ High strength steel grade 8 
or 10

❚ WLL up to 15t
❚ In option: blocking spring

❚ Sicherheitskoeffizient: 4
❚ Lieferung mit CE-Erklärung 
und Gebrauchsanweisung

❚ Hochfester Stahl der 
Güteklasse 8 oder 10

❚ Tragfähigkeit bis 15t
❚ Option: Haltefeder
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Système RSB
RSB system
RSB Coil-Klippsystem

FR DE

❚ Coefficient de sécurité: 6
❚ Manutention en toute sécurité
❚ Système robuste et résistant 
aux tranchants des pièces

❚ Elimine le phénomène de 
basculement

❚ Bonne tenue à la 
température, aux graisses et 
huiles

❚ Safety factor: 6
❚ Safe handling
❚ Steel construction resists 
abrasion and cutting

❚ Eliminates swinging of the 
load

❚ Good resistance to 
temperature, grease and oil 

❚ Sicherheitskoeffizient: 6
❚ Sichere Handhabung
❚ Robustes System, dem 
scharfe Kanten nicht 
anhaben können

❚ Kein Kippen der Last
❚ Gute Beständigkeit gegen 
hohe Temperaturen, Fette 
und Öle

EN

Aimant de levage
Lifting magnet
Hebemagnet

FR EN DE

❚ Performances exceptionnelles 
sur matériaux fins

❚ Ergonomie optimale
❚ Poids à vide jusqu’à 70% 
inférieur pour les mêmes 
performances

❚ Rotation à 360° et inclinaison 
à 180°

❚ Outstanding performance on 
thin walled materials

❚ Effortless and ergonomical 
one-lever magnet activation

❚ Weight reduction of 70% at 
same lifting force

❚ Pivotable and 360° rotable 
load swivel

❚ Überragende 
Leistungseigenschaften auf 
dünnwandigen Materialien

❚ Ergonomische Aktivierung bei 
minimalem Kraftaufwand

❚ Bis zu 70% wenigen Eigen-
gewicht bei gleicher Leistung

❚ Schwenkbarer und um 360° 
drehbarer Lastwirbel

Outil de traçabilité
Traceability tool
Rückverfolgbarkeitstool

FR DE

❚ Informations en temps réel
❚ Accessible à tous les 
opérateurs

❚ Rapide et simple d’utilisation
❚ Sécurité accrue et 
transparence

❚ Real-time information
❚ Accessible to all operators
❚ Quick and easy to use
❚ Increased security and 
transparency 

❚ Echtzeitinformationen
❚ Für alle Betreiber zugänglich
❚ Schnelle und einfache 
Nutzung

❚ Erhöhte Sicherheit und 
Transparenz
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ALITRACER
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❚ Accessoires de levage de la marque STAS = réputation d’excellence depuis 1953
❚ Bureau d’études interne = support technique et solutions personnalisées
❚ Matériel conforme aux normes européennes et à la directive machine 2006/42/CE 
   = gage de sécurité et de qualité
❚ Gamme propre et complète + bonne ergonomie = meilleur rapport qualité/prix
❚ Stock important et flexibilité de l’atelier = délais de livraison courts

EN
❚ STAS lifting accessories = top-quality manufacturer since 1953
❚ Internal R&D department = technical support and custom-made products
❚ Manufactured according to European standards and to the European Directive 2006/42/CE 
   = focus on quality and safety
❚ Own range of products + easy to use = best value for money
❚ High quantity in stock and warehouse flexibility = short delivery times

DE
❚ Anshlagmittel der Marke STAS = Top Qualität seit 1953
❚ Ein internes Entwicklungsbüro = technische Unterstützung und kundenorientierte Lösungen
❚  Alle Teile sind konform der europäischen Normen und der Machinenrichtlinie 2006/42/CE 
   = Sicherheit und Qualität
❚ Eine eigene Produktpalette mit einfacherer Handhabung = bestes Preis-Leistungsverhältnis
❚ Große Lagerbestände und flexible Produktionszeiten = kurze Lieferzeiten



25, Salzbaach  -  L-9559 Wiltz  -  Tel. : +352 26 95 19 1  -  Fax. : +352 81 05 17

 www.stas.fr  ❚  E-mail : stas@stas.fr
www.lifteurop.com  ❚  E-mail : info@lifteurop.com

NOUVEAU

COMMENT ÇA MARCHE ?
HOW DOES IT WORK?
WIE FUNKTIONIERT ES?

1 2
Télécharger 
l’application 

Download the app

Laden Sie die App 
herunter

3 4
Scannez le code QR

Scan the QR code

Scannen Sie den QR-
Code

Vérifiez l’état de 
votre matériel de 
levage

Check the status of 
your lifting material

Kontrollieren Sie 
den Zustand Ihres 
Hebematerials

Soyez assuré que 
tout est conforme 
aux normes

Be assured that 
everything meets the 
standards

Seien Sie sicher dass 
alles den Normen 
entspricht


